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KYBI—INTYITTRRTNEIBICENTLEEL,
Nagkakaroon tayo ng mga basura araw-araw. Kung kaya kailangang sundin natin ang mga patakaran upang bigyang-
daan ang paglikha ng isang masaganang kapaligiran. Ang pamphlet na ito ay nagsisilbi bilang mahalagang gabay ukol
samga patakarang dapat nating sundin. Pakitabi ito sa isang lugar na madaling makita at hanapin.

CRHEBBEVWLET,
Inaasahan namin ang inyong suporta at kooperasyon.

Pagsasalin
sa wikang

Tagalog
AHOYVEE
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* CHEERDDRDHHEBBENLET

% Pakisulat ang pangalan (buong pangalan) sa
supot na itinakda ng siyudad.

% Inaasahan namin ang inyong suporta at
kooperasyon sa pagbubukod ng basura at
mga bagay na maaaring i-recycle.

Pangalan Pangalan
(buong pangalan) (buong pangalan)
IR & TR H
Basurang Basurang hindi
sinusunog sinusunog
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% Ipinamamahagi ng siyudad ang paggamit ng
“& h3~ % (3R)" naisang smartphone app
para sa pagtaguyod sa pagbubukod ng
basura, kung saan maaaring alamin ang
paraan sa pagbubukod, araw ng pagkulekta
ng basura, at iba pa. Hanapin ang keyword na |- 1=
“& hdp~ D" sa bawat app store, o di kaya'y &4 .
gamitin ang QR code sa ibaba para sa pag-

= ey g

download. Pakikumpirma ang pahina 1 para sa paggamit.

* Maaari din na hanapin kung saan ang mga tindahang nagbebenta ng
itinakdang supot para sa basura, mga tindahang kasapi ng kilusan sa
pagbabawas ng basura, pati mga tindahang nagbebenta ng garbage
disposal stickers para sa malalaking basura, at iba pa!

[appicon]

[Para sa iPhone]
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Recycle mascot na si Parcle chan

¢ L

J

Araw ng pagkulekta atiba PQ (maaari itong gamitin sa pagsulat ng impormasyon tulad ng araw ng pagkulekta at iba pang mga detalye)

HRBE (EES &R ® ®mA % o
rganisasyong nangangasiwa .
) ;agkule{ta?lgmgabgga(na Mga bagay Saika- (araW) ng buwan/
maaaringi-re(ycle(panga an na maaaring S -k ( ) b
ng Residents'Assoation) |-recyde d IKa- araw) ng buwan
AR H Araw iR - 25 HEELZ
Basurang Pangalan ng
sinusunog / promotion staff
EV TS Araw =] BEES
Basurang hindi Numero ng
sinusunog telepono
OCHDIEICRAT P & EIREER(ERIE) ©04-7138-10014) @F/FEEINICRET S & SiRETEZE 204-7125-11111)

@ Para saimpormasyon ukol sa pangangasiwa o pagtapon ng mga basura; Sanitation Management Division (Sanitation Plant) 204-7138-1001 (main line)

@ Para saimpormasyon ukol sa pagkulekta ng mga bagay na maaaring i-recycle: Sanitation Planning Division 2% 04-7125-1111 (main line)
BEVEDEIFARECTBRL\LE I BFREN DD SBVESRERDHICBELIL TS,

Mga nilalaman
“&hd~5 (3R)"- App para sa pagtaguyod sa pagbubukod ng basura
Itinakdang supot ng basura
Basurang sinusunog
Basurang hindi sinusunog
Malalaking basura
Mga bagay na maaaring i-recycle
Pagdala ng maliliit na kasangkapang de-kuryente na ginagamit sa tahanan
Mga basurang hindi maaaring pangasiwaan ng siyudad
Mapanganib na basura

Pakigamit ang wikang Hapon kung nais kumunsulta. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito.

BR
...... Pahina1l ZAPBIUBET TUTEAd~B |- oooeeeemnvnnvnnnnnen. OF
...... Pahina 3 ?EE:&Q 485
...... Pahina 5 E_rmz_* 6E
...... Pahina 5 7[{%: 6E
...... Pahina 7 *chz_* BE
...... Pahina 9 ﬁ;}g% 10§
...... Pahina 15 /J\ﬂﬁ%ﬁi}\_ 16E
...... Pahina 15 mTMIETg@L\Z‘& 16E
...... Pahina 17 ﬁ%: 18§

COMFIE HHEE4R 1 HIREDRE CIER L TVET,
Ang nilalaman ng pamphlet na ito ay nilikha base saimpormasyong kuha noong Abril 1,2023.



“&h&H~5 (3R)”- App para sa pagtaguyod sa paghubukod ng basura

Upang ipaalam sa mga mamamayan ang iba't-ibang paraan sa pagbubukod ng mga basura, inilunsad ng siyudad ang
isang smartphone “app para sa pagtaguyod sa pagbubukod ng basura”

Ito ay isang libreng app na nagbibigay ng impormasyon ukol sa mga basura, tulad ng araw ng pagkulekta ng basura,
paraan ng pagbubukod, notification functions, at iba pa.

Mula noong Disyembre 2020, nagkaroon din ng suporta para sa wikang Ingles, Intsik, Tagalog, Vietnamese, at Koreano.

l Paggawa ng unang set up sa paggamit

Makikita ang initial setting screen sa unang paggamit, kaya pakipili sa menu ang pook o lugar na tinitirahan.

*Dahil may mga lugar na may ilang collection days na itinakda sa pagkulekta ng mga basurang sinusunog / hindi
sinusunog, at mga bagay na maaaring i-recycle, pakikumpirma ang impormasyon sa tanggapan ng Sanitation
Management Division (04-7138-1001) o sa Sanitation Planning Division (04-7123-1752).
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(@ Piliin ang pook (Chiba Prefecture — (@ Kumpirmahin ang araw ng pagkulekta, (® Makikita ang top page
Noda City — Pook na tinitirahan) at pindutin ang “OK" kung tama

l Mga pangunahing functions

& Setting function para sa notipikasyon ukol €@ Sorting guide function

sa araw ng pagtapon ng basura © Ipakita sa alphabetical order ang pag-uuri at mga
© Itakda ang nais na oras para sa pagtanggap ng babala sa pagbubukod ng bawat bagay ng

notipikasyon basura

© Maaaring itakda ang oras nang isang araw bago ang & Function para sa mga notipikasyon
event, sa araw mismo ng event, 0 sa mga araw na mula sa siyudad
nabanggit

O Notipikasyon ukol sa mga araw ng pagkulekta ng

© Maaari din na piliin ang uri ng basura na nais gawan basura tuwing katapusan ng taon, umpisa ng

ng noti.pikasyon bagong taon, at iba pa
& Function para sa kalendaryo O Ipapaalam ang impormasyon para sa oras ng

© Ipakita ang kalendaryong naglalaman ng mga araw sa emgrhepsiya sa pamamagitan ng push
pagkulekta ng basura notification

€@ Quick guide function

© Ipakita ang pamphlet ukol sa“Paraan sa pagtapon ng
basura at mga bagay na maaaring i-recycle”

l Pakitingnan dito para sa pag-download:
Hanapin ang keyword na“& A & ~ %" sa bawat app store, o di kayay gamitin ang QR code sa ibaba para sa pag-download.

[Para sa android] [Para sa iPhone] [app icon]
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Itinakdang supot ng basura

OLibreng coupon o voucher para sa supot ng basura na itinakda ng siyudad

4 Sa mga sambahayang gumawa ng residence registration sa Bilang 0 dami ng mga miyembro |  Kapasidad ng supot at bilang ng
siyudad ng Noda, base sa Basic Resident Registry sa ng sambahayan pirasong ipinamamahagi
katapusan ng Pebrero ng bawat taon, ipinapadala sa | 0L 120 oi
householder o puno ng sambahayan ang libreng coupon sa sang tao - piraso
buwan ng Marso bilang bahagi ng susunod na fiscal year. 2 hanggang 4 katao 30-L 120 piraso

@ Pakipalitan ang libreng coupon ng itinakdang supot para 5 hanggang 7 katao 40-L 120 piraso
sa mga “basurang sinusunog” o “basurang hindi -
sinusunog” sa tanggapan ng Sanitation Planning Division, 8 hanggang 10 katao 404 130piraso
Sanitation Management Division (Sanitation Plant), 11 hanggang 13 katao 40-L 140 piraso
Sekiyado Branch, sa bawat Field Office at Community Hall 14 katao at higit pa 40-L 150 piraso

0 sa mga “tindahang nangangasiwa sa pamamahagi ng
itinakdang supot ng basura”

*Dahil hindi maaaring gawin ang reissuance ng libreng coupons, kailangang ingatan na hindi ito mawala.
*Sa pag-redeem o pagpalit ng coupons para sa supot ng basura, huwag agad palitan o gamitin lahat, sa halip ay unti-unti
itong gamitin ayon sa tamang paraan o pagpaplano.

BEMEECHRMBSE

NG

o

ol
Maliban sa mga depektadong supot, hindi maaaring ibalik o palitan ang mga supot na pinalitan sa pamamagitan ng coupons. \G),
*Kailangang tandaan na ang mga coupons ay maaari lamang gamitin hanggang sa Marso 31 sa loob ng fiscal year na kung kailan ito ipinamahagi. ‘{5

@ pagb"i ng itinakdang supot ng basura Kapasidad ng supot ng basura Singil (para sa 5 piece set)
4@ Sa mga hindi nakapagrehistro para sa Residence Registry sa 20a ReoEl
siyudad ng Noda o di kaya'y kinulang sa libreng coupons, 30-L 625 yen
pakibili ang itinakdang supot (may bayad) sa tindahang 40-L 850 yen

nangangasiwa o nagbebenta nito.

Pagkulekta ng basura

Pakitapon ang basura bago mag 8:30 ng umaga sa itinakdang araw ng pagkulekta.
Isinasagawa ang pagkulekta ng mga basura kahit piyesta opisyal.

(Ipinamamahagi ang impormasyon ukol sa special collection para sa katapusan ng taon sa pamamagitan ng Noda City Newsletter o sa website ng siyudad sa wikang Hapon.)

Araw ng pagkulekta / tapunan ng basura

(O Basurang sinusunog (2 beses sa isang linggo)

May mga area o lugar na kung saan ginagawa ang pagkulekta sa “Lunes / Huwebes” at mayroon namang ginagawa sa “Martes / Biyenes’.
O Basurang hindi sinusunog (1 beses sa isang linggo)

Mula Lunes hanggang Biyernes, pero maaaring magkaiba ang araw depende sa lugar.

Pakitanong sa mga kapitbahay o sa isang promotion staff ng kilusan sa pagbabawas ng basura sa rehiyon.
Maaaring ipakilala sa nabanggit na promotion staff sa oras na tumawag sa Sanitation Management Division (&
04-7138-1001) / Sanitation Planning Division (& 04-7125-1111 (main line) o sa & 04-7123-1752 (direkta).
*Pakigamit ang wikang Hapon kung nais kumunsulta. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito.

[Mga bagay na dapat tandaan at pakiusap sa oras ng pagtapon ng basura]

@Siguruhing ilagay ang mga basura sa itinakdang supot ng basura. 8, e
@Siguruhing ilagay)a/mg pangalan (buong pangalan) sa itinakdang supot ng basura. Paraan ng pagtall sa 'tmakdang supotng basura
@Huwag itapon ang basura sa collection site ng ibang lugar o distrito. Bawa! |agyan ng tape; ang bungad ng supot
@Siguruhing nakikita sa labas ang nilalaman ng itinakdang supot ng basura. bago itali ang magkabilang hawakan ng supot.
*Sa pagtapon ng mga kitchen wastes, sanitary items at iba pa, limitahan
nang husto ang dami ng shopping bags na paglalagyan o di kaya'y balutin
ito ng diyaryo.
*Hindi gagawin ang pagkulekta kapag ang nilalaman ng itinakdang supot /\

NHZ
ng basura ay hindi makumpirma mula sa labas.
@Pakitali ang bungad ng itinakdang supot ng basura tulad ng nasa larawan. ——— - L -
Itali ang gitnang bahagi ng Itali mismo ang magkabilang
magkabilang hawakan ng supot. hawakan ng supot.

© Kapag hindi ginawa sang-ayon sa pamamaraang nakasulat sa gabay na ito ang pagtapon sa
basura, ituturing ito na isang paglabag at hindi gagawin ang pagkulekta sa itinapong basura.
Kapag hindi ginawa ang pagkulekta sa basura sanhi ng paglabag sa patakaran
@ Para sa mga basurang lumabag sa patakaran, sundin ang mga bagay na dapat ayusin sang-ayon sa nakalagay na checkmark sa
nakadikit na dilaw na seal at pagkatapos ay lagyan ng malaking x-mark sa ibabaw ng seal bago ito ilabas uli sa collection site.
@ Hindi na kailangang palitan ang itinakdang supot o tanggalin ang nakadikit na seal. Kapag nakumpirmang inayos
na ang pagtapon nito sang-ayon sa mga kautusan, uumpisahan uli ang pagkulekta sa basura.
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Basurang sinusunog

A[RAC

« Ang supot na

Dalawang beses sa loob ng isang linggo ang koleksiyon. Pakilagay ito sa itinakdang supot “para sa mga basurang sinusunog’ lneat‘::;;';tu?g ” IEIZBA 20, [JREAERIDIBEEARBICANTEHLL XL, (THEHY
*Mga bagay na gawa sa natural na materyales o halos gawa sa natural na materyales ginagarEit para MEREMODE DI REARZMOED ggi{ﬂ?uw
samga basurang o
sinusunog.
Kitchen wastes / shells Basurang gawa sapapel |  Basurang gawa sa kaho Lumang tela < AL T
(mga bagay naghgdi maaaring 5e§cle) (tulad ng Vl:()?:dgChip;. mg;l piraso ngy (mga bagay na hindi maaaring BERICBESBEVED) @EIDEL - KREBE)
ahoy at iba pa; i-recycle)

Pakitanggal nang husto ang tubig

Cad
> Tissue paper™
LI AY

n
.

) ) ETHETHITKEIDZELTL T4 v Y aR—)\—PREEHE
sa kitchen wastes bago ito itapon. Tissue paper, thermal paper at iba pa ZEW, BE
. y Y, V. y v,
Mga sanitary items Mga produktong gawa Mantika sa pagluluto Toilet sheet para sa alagang hayop, BERAS _ AERR ‘ R Ny FARLY—h
(disposable diapers na gawa sa sa balat na ginamit na toilet sand na ginamit na at iba pa DD DBE) (FHLBPBRIANGRE) (EREH M LR E
papel at iba pa) (guwantes, card holders at iba pa) >
Gamitin ang diyaryo at iba pa para HEREECHERFATED
Tanggalin muna ang dumi sa loob sipsjpin ang Iikidopcoagulants na SEYERDBRVTHSBHELL h. HERDEEE ZERALTL
nito bago itapon. ) ) binibenta sa mga tindahan. y rrai AN ) ) ) rsrai AN y y
Mga inutol na sanga ng kahoy, nalaglag Damit panloob, underwear, Larawan Papel, kahon na may amoy __40e(ciErEBw e - T& - #F - NIvv ICBVDDVE - 8
nadahon, damo, ugat ng punong kahoy medyas, pajama (sabon, incense at iba pa) Bk - BHEE

(tanggalin ang lupa at siguruhing hindi
lalampas ang diameter sa 30 cm)

. E .
AROB(EZEEELTE
&Z30cmAICT D)

(BERVIREE)

4 Ang supot na

Isang beses sa loob ng isang linggo ang koleksiyon. Pakilagay ito sa itinakdang supot “para sa Angsupatn

URERIGE 1 B[R AFRAIDEEZARICARTHEEHLSZZZL,

ACHRICEX

mga basurang hindi sinusunog”. letrang asul ay i R FOTIRS
*Mga artipisyal na materyales o halos artipisyal na mga materyales na hindi maaaring i-recycle. S g HATHRMOEDXIESBRATHFMOODTERICRSBRNHD BATY,
hindi sinusunog.
Mga bagay na gawa sa plastic Mga bagay na gawa sa salamin Mga bagay na gawa sa ceramics Mga produktong gawa sa goma .73 AFYIR _ASRRE . FEEL25 A8 | LS5
(lalagyan ng shampoo, lunchbox at (glass sheet, tasa at iba pa) (tea cup, tasa para sa mainit na (bota, guwantes na gawa sa goma (FrYT-BE AABHBE) ARASR - Dy TBE) GRDA - iR - T5R - (RY - TLFRBLE)
iba pa) inumin, palayok, masetera at iba pa) atiba pa) ~E AR L)
: o2 A
e & e _./-H :71
Pakibalot sagrton ;ng nabiyak na glass ) . ) SN R 5 2EER. Y SN RS S [ S T —
heet at iba pa at sulatanng 7 7 2" Pakibalot sa karton ang nabiyak na ceramic Ll S LERJLUS -
gy may |t paatsianng £ 3 0 & KNEECBATIADAE | VEECBATTRERE)
y y (may lamang ceramics saloob). J ) ) F]IEEEBRREE LT EEL, y FEERRELTLEE L, ) )
Tray, mga pakete Iba’t-ibang maliliit na Mga bagay na gawa sa vinyl, wrap Malilt na kasangkapang de-kuryente N UREASS% . _ MBIREEME EZ— -5y T8 INBRERSD
(tray na kulay puti na ginagamit sa gamit sa tahanan (shopping bag, pakete ng snacks at iba pa) naginaga?nitsatghanan ! BRROBERA - (R=LRY - 2 ~O—- (LY - BFRBE) (RSAP—- IS IABE)
kame, pakete ng itlog at iba pa) (balipen, straw, cassette tape, CD, (dryer, maliit na radyo at iba pa) B/ D712 E) Aty hF—=7-CO-
DVD at iba pa) 10 . DVDBC)
J

*Ang ey (puti omay kuley) ay Kinukulekta dinsa mga tindahang
Kasaping Kiusansa pagbabiaias ng basura.

#Sa loob ng maliliit na household electronic
devices, may mga bagay na kailangang
dalhin mismo sa itinakdang tanggapan.

1 FMIE14EEBRL T LS.

) y y Tingnan ang pahina 13 para samga detalye. J y J

Iba pa Cooling / drying agent Sapatos ___ZO0ft < D
(styrofoam, takip ng PET bottle at iba pa) (%ﬂﬂZ?D—}b : .
Ny MRMVFPYTRE)

* Ang takip ng PET bottle ay kinukulekta din sa ?
mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas #AY MR NVF vy TR HERT
ng basura. HETHERLTVET.

. W, W, V.

@Depende sa laki ng basura, may kaso na kung saan nabibilang ito sa malalaking basura. Pakitingnan ang pahina 5 para sa mga detalye.
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Malalaking basura (sinusunog / hindi sinusunog)

HHKTH (AIRA - ANER)

Standard o basehan para sa malalaking basura

Mga bagay na may panig na nasa 40 cm at higit pa, o kapag ang kabuuan ng tatlong panig
(taas + lapad + haba) ay nasa 90 cm at pataas.

& Kahit magawang ipasok ito sa itinakdang supot ng basura sa pamamagitan ng pagtupi o pagbilog sa isang
rolyo, nabibilang ito sa malalaking basura kapag pumailalim sa standard o basehan para sa malalaking basura.

Paggawa ng aplikasyon sa telepono para sa pagkulekta sa bawat tahanan.

(D Aplikasyon S
@ Pakigawa ang aplikasyon sa telepono ) BEmEXCHLES
Sanitation Management Division (& 04-7138-1001) N man <

B |

* Pakigamit ang wikang Hapon sa paggawa ng aplikasyon. Kung hindi £550M

nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito. - .mmmmi:i:fﬁm<mw
(2) Pagbili ng “Garbage Disposal Sticker para sa
malalaking basura” (550 yen para sa isang sticker)

@ Pakibili ang Garbage Disposal Sticker na nakalarawan sa kanan.

Pook na kung saan maaaring bumili ng Garbage Disposal Sticker para sa malalaking basura:
City Hall Sanitation Planning Division, Minami and Kita Branch Offices (sa loob ng Community Center), Chuo
Field Office (sa loob ng Keyakino Hall), sa bawat Community Hall, Sekiyado Branch, Sanitation Management
Division, sa bawat tindahan sa loob ng siyudad

(3 Pagtawag sa araw ng pagkulekta
€ Makakatanggap ng tawag sa araw ng pagkulekta.
(@) Pagkulekta ng basura

@ (dikit sa malalaking basura ang “Garbage Disposal Sticker para sa malalaking & =
basura” pagktapos isulat ang pangalan at ilabas sa may entrada ng tahanan (sa lobby sa unang palapag kung A |\ (==
nakatira sa condominium) hanggang sa 8:30 ng umaga sa itinakdang araw ng pagkulekta. Isinasagawa ang pagkulekta hanggang sa gabi.

[l Halimbawa ng mga bagay na maaaring itapon kabilang sa malalaking basura

*Ang mga bagay na gawa sa 90 porsiyentong metal ay kailangang itapon kabilang ng mga bagay na maaaring i-recycle.
* Sa loob ng sumusunod na halimbawa, may maliliit na household electronic devices na kailangang dalhin mismo sa itinakdang tanggapan.

1 Accordion curtain 13 Alpombra 26 Futon (hiwalay ang upper/ lower
2 Amplifier 14 Book case, book storage futon)
3 Clothes case 15 Diswasher / Dryer 27 Kama (itinuturing din na isang item
4 Upuan 16 Paminggalan ang double-bed)
5 Carpet 17 Rice cooker (maaaring i-recyle ang 28 Baby stroller
6 Humidifier rice pot sa loob) 29 Hose reel
7 Color box 18 Stereo set 30 Pot
8 Cooler box 19 Vacuum cleaner 31 Book shelf
9 Carbon fiber golf clubs (3 at higit pa) 20 Sofa 32 Iba't-ibang uri ng mat
*Kung hindi hihigit sa 2 golf clubs, 21 Mesa 33 Mattress
maaaring itapon kabilang ng mga 22TV stand 34 Rack
basurang hindi sinusunog 23 Electric carpet 35 Microwave range stand
10 Golf set (pati bag) 24 Electric stove 36 Wagon
11 Low-type table 25 Hagdan (gawa sa kahoy)

12 Japanese-style cushion (itinuturing
na isang item hanggang 5 cushions)

Il Halimbawa ng mga bagay na hindi sakop ng malalaking basura kahit pumapailalim sa standard o basehan

Payong, tungkod, inflators, carbon fiber golf club (hanggang dalawa), ski stock lamang, fishing rod, polyethylene
container para sa kerosene (hanggang 20 liters), walis, hose para sa paghakot ng tubig at pagdidilig, mop, electric
pump para sa kerosene, school bag, support poles (i-recycle ang mga bagay na gawa sa metal).
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[Pagdala ng basurang sinusunog / hindi sinusunog at malalaking basura (sinusunog / hindi sinusunog)]

@ Maaring dalhin mismo sa Sanitation Plant o sa Recycle Center. [ﬂ%:“a ¢ *%:“a’ ¢ *ﬂ*éa}(mﬁ ¢ *%) a)ﬁﬂ]

QERTERIB. VYA ULV E—AFEALCIENTEET,
O Oras ng pagtanggap at singil sa pagdala ng mga basura sa Sanitation Plant, Recycle Center:

JE43 H | ~ — =z, < Q ~ N
Oras ng pagtanggap: Oll?éalﬁh?-}ﬂéf 'Fb;]*f 72 B—A\DOMAZFERE R OFHA TR
8:30 AM hanggang 4:00 PM, Lunes hanggang Biyernes (pati piyesta opisyal) H HEXEI;’J‘ ‘Eﬁﬂga (RESH) : FHSE3 09N BEEABET
*Hindi maaaring dalhin ang mga basura tuwing Sabado, Linggo, katapusan ng taon at umpisa ng bagong taon. e E?EE i ;57\ . ;’; i 2
Singil: - ERmE $550 .
+ Karaniwang tahanan o sambahayan: 135 yen sa bawat 10 kg (hindi kasali ang buwis) [ﬁﬂ$f&ﬁ’ N
*Tatlong Garbage Disposal Sticker para sa malalaking basura ang kailangan para sa bawat spring mattress. T ﬂnéﬁ I3 e 1 ngi_T; & \h_1 355(@3/‘5'& o
Ang bayad para sa carry-on ay magiging triple ng karaniwang halaga. MZATUYIAYTY L RIMEAZ HMIBHEH 1 BICDE SHBETT SHAHDBADOFRINE SHICBYET.
*Pakitingnan ang guide map sa likod ng pamphlet para sa impormasyon ukol sa address ng pasilidad. XIERDBFAICOVWTIRBFEAORAREBIR L TEZLY,
Saan maaaring dalhin ang mga basura: C ADEFBIAAS
Uri ng basura Sanitation Plant Recycle Center & A ERTE UHyA o)t 2—
Basurang sinusunog O X BJPR T P O X
Malalaking basurang sinusunog O X TRFEA & A O X
Basurang hindi sinusunog X O TR X O
Malalaking basurang hindi sinusunog X O TRFEA T A X O
O Maaring dalhin, x Hindi maaaring dalhin O=§BIAHKT]. X =1FEAHKRT]
Para sa mga katanungan: [fFLVEHE] BREER 204-7138-1001 - U172 2— @04-7126-0405

Sanitation Management Section & 04-7138-1001 / Recycle Center & 04-7126-0405

* Pakigamit ang wikang Hapon kung nais kumunsulta. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito.

XBBVWEDEIZEAE TSRV LE T BAEBEP DD SLWNBRIEFEEDFICERMOLTIZEL,

HiFRMOEIIN

Pagkulekta ng mga bagay na maaaring i-recycle

Pagkulekta ng mga bagay na maaaring i-recycle sa pamamagitan ng mga samahan o organisasyon: SEEREYR
Sa siyudad ng Noda, ang pagkulekta ng mga bagay na maaaring i-recycle, na pinangungunahan ng mga kasapi ng BHMCIEERARREDAEMARIELELRY RO KD HEABRTIERAEREBIUZEREL TOET,
pampublikong organisasyon tulad ng Residents’ Association at iba pa, ay isinasagawa sang-ayon sa sumusunod: o _

9 rganiay ’ ylpinasagawa sang-ay OEMRHE. A 1 B 2B, EHMICSER L TV ET,

O Ang pagkulekta ay ginagawa ng 1 0 2 beses sa loob ng 1 buwan sa regular na interval. OPREB DA FHI8RB0F X TICHEH L <EELN.

O Pakilabas ang mga basura bago mag 8:30 ng umaga sa itinakdang araw ng pagkulekta. OEBAFEFETAEIASYBRICEY BEEINAEPROER - (2 DROERLEEAITOET,

(O Sa mga gumagamit ng tapunan o collection site, may itinatakda upang mangasiwa sa paghahanda ng lalagyan . . . . . -
ng mga recyclable items at pag-imbak nito, pagkumpirma sa pagbubukod ng mga bagay at iba pang gawain. FLEERMZEICNELEFTOT.ERPOEZSZZEIEL TAL—XREBPRDBTED LDICZTH
Dahil isinasagawa ang pagkulekta sa bawat recyclable items, kailangang nasa ayos ang lalagyan nito at kailangan HLEZLN,

din na magtulungan ang lahat upang mapanatili ang maayos na pangangasiwa sa lugar na ito.
O Ang pangangasiwa sa collection site (turno sa paglilinis at iba pa) ay gagawin ng lahat ng mga gumagamit nito.

OEFEMOEBEE(BREE) X ERAMZFATH2EIATITVET,

O Bilang patakaran, ang pagkulekta ay gagawin kahit masama ang panahon o piyesta opisyal. OEMXBADRAPEXREDHZETH.JRMELTERELET.,
* Pakitanong sa mga kapitbahay o sa isang promotion staff ng kilusan sa paghabawas ng basura sa rehiyon ang impormasyon EEFRFR. BUX A . FaiFE. HEL ECDV T,
ukol sa collection site, araw ng pagkulekta, oras ng umpisa, itinakdang tagapangasiwa at iba pang mga detalye. CIRFROE DB OEEYRESFHER (CHEENR XL,
(Ang collection site para sa mga recyclable items ay maaaring magkaiba sa collection site ng mga basurang sinusunog / hindi sinusunog.) (B EYOEBFREDRE & - PR ADEFERFREIZBEIDELDBEEDHY T ,)
* Pakigamit ang wikang Hapon kung nais kumunsulta. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito. MBIV DEIEEASE TEENLET. BAES DA S A MBS IFEE B HICBEL LT X0
lMga bagay na gawa sa papel Wi
Pakibukod sa apat na pag-uuri, talian ang bawat isa ng pisi sa magkabilang panig sa hugis ng krus bago itapon. ATEBRICAHT T EFNFNOETHFLFICE > THEHE L < X0,
(D& Mga lalagyan ng inumin na gawa sa papel (karton ng gatas, juice at iba pang paper packs) DO ESEFEBIEICY I (FR, - T2 —RIEEDHEICw )
@ Recycled paper (mga bagay na kulay kayumanggi sa loob), paper packs ng alak at iba pa na ginamitan ng OFHLER(MADPREOED)PHELEDT I IMELN TN/ 7SI H
aluminum = basurang sinusunog PN ORYBWETSAF Y HEDF vy TRFXOFHRTH
@ Takip na tinanggal na gawa sa plastic, spout (bungad) ’\ ,\ / ¥ X AREBHETHRRLTVET 4 % ,\

= basurang hindi sinusunog

* Kinukulekta din sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas
ng basura

P ] .
“'3 - | ‘l
~—— Halimbawa

Pakitanggal nang husto ang tubig sa loob at patuyuin bago itapon.

KTKRLITTVTEOHE RSB THSBHLLIEE W,




(2) Sari-saring papel
/'N

Libro, magazine, encyclopedia: /N
Pakitalian ng pisi sa magkabilang panig sa hugis ng krus. ' / .
Pambalot na papel, paper bag, tarheta o business card, postcard, copying paper at iba pa: *-.,___H/ @/

Pakilagay sa loob ng paper bag at isara ang bungad nito. Z
i iti Kahon ng tissue (pisain ang kahon, Sobre (tanggalinang  Pakilagay ang mga tarheta,
= Maa?rmg ga.mltm ang Stapler sapagsarasa bungad Ng paper b'ag' pero tanggalin ang bahaging gawa savinyl)  bahaging gawa sa vinyl) ~ postcards atiba pa sa supot
hindi maaaring gamitin ang gum tape (duct tape) sa pagsara nito. na gawa sa papel.

@ Pakilagay sa transparent o semi-transparent na supot ng basurang gawa sa vinyl ang mga papel na idinaan sa
shredder at talian ang bungad bago itapon.
m) Mga basurang sinusunog (depende sa laki ay maaaring masakop ito sa malalaking basura)

@ Kahit may marka ng papel @ , ang sumusunod na bagay na gawa sa papel ay hindi nabibilang sa mga bagay na
maaaring i-recycle mp Mga basurang sinusunog
X Lalagyang gawa sa papel (pulp mold) na ginagamit upang protektahan ang itlog, prutas at iba pa

X Lalagyang gawa sa papel na kinapitan ng amoy ng sabon, detergent, incense stick at iba pa
X Maga papel na ginawan ng vinyl, gold, silver processing at mga bagay na pinahiran o kinapitan ng wax.

3 & Karton

@ Pakitanggal ang bahaging gawa sa metal, ibuka at pisain.

(@) Diyaryo
@ Pakisabay din sa pagtapon ang mga flyers.

l Mga boteng gawa sa kristal o salamin

Pakibukod ang mga bote ng Japanese sake, bote ng beer, mga boteng walang kulay, kulay
kayumanggi at iba pang kulay sa kanya-kanyang lalagyan o collection box.
@ Pakidurog ang mga boteng gawa sa kristal, maaari itong i-recycle kahit durog na.

@ Tanggalin ang takip at banlawan ng tubig bago itapon.
(ang mga boteng kinapitan ng langis ay maaaring itapon kahit hindi banlawan ng tubig.)

O Mga bagay na maaaring itapon x Mga bagay ha hindi maaaring itapon
B : Kulay gatas (puti) na bote
T e || Heatresistantglassatibapa

i yBagoitap = Basurang hindi sinusunog

l Damit
(O Mga bagay na maaaring itapon

Shirts, pantalon, palda, trainer, sweater, coat, jacket (pati mga
bagay na may bulak sa loob), down jacket, jeans, suits, business
suit, blazer, jacket / pantalon na gawa sa balat at iba pa

@ Hindi na kailangang tanggalin pa ang butones / fastener.
@ Pakitupi at talian ng pisi sa magkabilang panig sa hugis ng krus bago itapon.

X Mga bagay na hindi maaaring itapon
Damit panloob, underwear, medyas, wet suits, pajama, windbreaker at iba pa
Mga bagay na marurumi (lalung-lalo na ang kinapitan ng langis), may
butas at iba pa

Mga damit na may bulak sa loob

. Tela Kapag nabasa ang mga damit o tela habang
O Mga bagay na maaaring itapon B S S
Kurtina (pati lace curtains), makapal na kumot, towel-blanket (maliban sa maypag?uulat):la ;nagkakaroon ngulan, sa ora); y
mgvzlb:g:\?/bga :aglalaman ng bulak o nilagyan ng quilting), sheets, R e e
¢ Pak)iltupi at tallci’an ng pisi sa magkabilang panig sa hugis ng krus bago itapon transparent  semi transparent vinyl garbage bags
: o di kaya'y itapon sa susunod na araw ng
pagkulekta ng mga bagay 9

x Mga bagay na hindi maaaring itapon na maaaring i-recycle.

Futon (pati umobuton o duvets), electric blanket, kotatsu mat, carpet,
tela, mga piraso o natirang tela, boa sheets, mattress pad, mga uri ng
mat (toilet mat, bath mat, front doormat) at iba pa
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Il Mga bagay na gawa sa metal WEEx
@ Water kettle, kaldero, palayok, galvanized sheet na gawa sa metal, toaster, gas table, iron scraps, stainless at OONDA BN B EBMNE VIR SN —AEZ—HAT =TI LT ATV L ARG R E

copper products at iba pa.
€ Ang mga bagay na gawa sa 90 porsiyentong metal ay kailangang itapon kabilang ng mga bagay na maaaring i-recycle.
*Ang mga latang gawa sa aluminum ay kinukulekta din sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura.

Mga bagay na kailangang ingatan:

Microwave oven Lata ng spray Latang walang laman Lata ng pintura, langis |
(aluminum, steel can)

Hindi kailangang tanggalin Pakigamit lahat ang laman.

ang pinto sa harapan. Hindi na kailangang Hindi kailangang pisain, Hindi kailangang banlawan,
butasan. ) banlawan lang ng tubig. ) ubusin ang laman. )
Bisikleta, trolley Oil stove Maliliit na bagay na Malalaking steel storage
(gas, oil) fan heater, gawa sa metal frames atiba pa

convection space heater | (karayom, pako atiba pa)

Ibukod sang-ayon sa laki at

Lagyan ng” L i A" (recyclable
item) sticker. Tanggalin ang Ubusin ang langis sa loob. | llagay kasabay ng mgalatang | bigat na maaaring buhatin ng

mga nakakabit na accessories. } Tanggalin ang baterya. walang laman at iba pa. isang tao.
v v v

)

& Mga bagay na gawa sa metal na mahirap pagpasiyahan kung ibibilang o
hindi sa mga bagay na maaaring i-recycle.

Itapon ito kabilang sa mga bagay na maaaring i-recycle. Lalagyan ito ng dilaw na sticker sa oras na mapagpasiyahan ng

nangangasiwa sa collection site na hindi ito mga recyclable items at mananatiling nakaimbak sa tapunan. Depende sa laki ng

bagay at materyales na ginamit, itapon uli ito kabilang sa mga malalaking basura o sa mga basurang hindi sinusunog.

Il PET bottle
O PET bottle na nasasakop sa pagkulekta

PET bottle na ginagamit sa mga inumin, toyo, alak, noodle soup base, mirin seasoning, suka / seasoning vinegar,
non-oil dressing at mga panimpla

x Mga bagay na hindi nasasakop sa pagkulekta

Mga lalagyang gawa sa plastic na ginagamit sa salsa, barbecue sauce, mantika, detergent, shampoo at iba pa,
lalagyang gawa sa plastic na kulay puti o de-kolor, lalagyang gawa sa plastic para sa oil dressing at mga panimpla
= Kahit may nakalagay na PET mark, itapon ito kabilang ng mga basurang hindi sinusunog

* Kinukulekta din sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura.

@ Pakibanlawan ng tubig ang loob.

@ Pakitanggal ang takip. Itapon ang takip kabilang ng mga basurang hindi sinusunog. S

@ Hindi na kailangang tanggalin ang tatak o label. (Kung itatapon sa tulong ng mga (e
partner shops na kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura, sundin ang pag-uutos
ng tindahan)

@ Pisain bago itapon.

Pisain
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[l Pansamantalang tapunan o collection site para sa mga basurang maaaring i-recycle

€ May pansamantalang collection site na itinatakda kung saan maaaring dalhin ang mga bagay na maaaring i-recycle
kapag hindi ito maaaring itapon sa sariling lugar.

Araw ng pagbukas: mula Lunes hanggang Biyernes (pati piyesta opisyal)

Oras ng pagtanggap: maaaring dalhin ang mga bagay mula 9:00 AM hanggang
11:30 AM, 1:00 PM hanggang 4:00 PM.

Pook: Noda City Recycling Project Cooperative Association
410-2 Nishi Sangao, siyudad ng Noda & 04-7123-1513
@ Pakitingnan ang mapa upang alamin kung saan maaaring dalhin ang mga bagay na nais ipa-recycle.
* Pakigamit ang wikang Hapon kung nais kumunsulta. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon, makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito.

O Mga bagay Na maaaring dalhin sa pasilidad (tingnan ang pahina 7 hanggang pahina 11 para sa mga detalye.)

.

Mga latang walang Iaman; PET bottle

Mga bagay na gawa sa papel Boteng gawa sa kristal Damit, tela

(Pakete ng inumin na gawa sa papel,
sari-saring papel, karton, diyaryo)

o,
i—|{

¢

4

.

(O Mga bagay na dapat tandaan:

O Ibukod ang bawat bagay ayon sa uri bago dalhin sa pasilidad.

O Hindi maaaring dalhin ang mga bagay maliban sa itinakdang araw at oras.

O Hindi tinatanggap ang mga basurang sinusunog / hindi sinusunog at malalaking basura.
O Pakiuwi ang mga supot, kahon at iba pang lalagyan na ginamit sa pagdala ng mga bagay.

Pagdala sa maliliit na kasangkapang de-kuryente na ginagamit sa tahanan

(O Paraan ng pagdala: ang araw, oras at pook ay pareho sa pansamantalang
collection site para sa mga bagay na maaaring i-recycle.
(O Mga bagay na hindi nasasakop
¢ Hindi kasali ang mga itinakdang kasangkapan o household devices (tulad ng TV, aircon, refrigerator, freezer,
washing machine, clothes dryer).
¢ Malalaking household electrical appliances tulad ng upright electone, massage chair at iba pa — malalaking

basura (tingnan ang pahina 5 para sa mga detalye ukol sa paraan ng pagtapon)
*Nasasakop sa pagkulekta ang personal computers.

Mga bagay na hindi maaaring pangasiwaan ng siyudad

l Mga itinakdang kasangkapan o household devices
(tulad ng TV, aircon, refrigerator, freezer, washing machine, clothes dryer)

Sundin ang sumusunod na mga pamamaraan para sa mga bagay na nasasakop sa Home Appliance Recycling Law tulad ng TV
(Braun-CRT, LCD, Plasma), aircon, refrigerator, freezer, washing machine, clothes dryer na hindi maaaring pangasiwaan ng siyudad.

(O Kung papalitan ng bago:

Pakihiling sa retail store na bibilhan ng bagong produkto na kulektahin ang lumang kasangkapan.

(O Kung itatapon:

Pakihiling sa retail store na binilhan ng kasangkapan na kulektahin ito.

*Kapag ang retail store na binilhan ng kasangkapan ay nasa malayong lugar o di kaya'y
nagsara na nang permanente, hilingin sa mga “tindahang kasapi sa pag-recycle ng mga
household electrical appliances” ang pagkulekta sa nabanggit na mga bagay.

*May itinakdang singil sa pag-recycle ng household electric appliances ang bawat manufucturer, kaya kailangang
kumunsulta muna sa bawat manufacturer.

*May itinakdang transport fee din ang bawat retail store, kaya kailangang kumunsulta muna sa bawat retail shop.

(O Kapag dadalhin mismo sa itinakdang disposal site

Sumangguni sa Home Appliance Recycling Coupon Center.
2 0120-319640
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Mapanganib na basura mula sa tahanan

Dry cell battery, fluorescent tube, mercury thermometer, sphygmomanometer

@ Dahil maaaring magdulot ng polusyon sa kapaligiran ang mercury, kinukulekta ito
sa mga collection box na nakalagay sa itinakdang lugar loob ng siyudad.

Lugar kung saan nakalagay ang mga collection box

Sanitation Plant, Recycling Center, City Hall (sa loob ng Mori no
Hiroba), Minami / Kita Community Center, Keyaki-no Hall, Ichii-no
Hall, Hokubu / Sekiyado Chuo / Sekiyado / Futakawa / Kimagase
Community Hall, Nanakodai / Shima Hall

* Ang dry cell battery, fluorescent tube ay kinukulekta din sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura.

* Huwag ilagay sa collection box kung nasa loob ito ng supot o kahon. Siguruhing tanggalin at iuwi sa bahay ang tinanggal
na supot o kahon.

* Pakitapon ang LED light bulb, LED tube at incandescent bulb kabilang sa mga basurang hindi sinusunog.

Rechargeable battery (JBRC)

Ang rechargeable battery ay naglalaman ng mahahalagang materyal tulad ng nickel, cadmium at cobalt na kinakailangang
kulektahin ng manufacturer para i-recycle sang-ayon sa batas.

@ Tanggalin ito sa device na ginamit, balutan ng tape ang metal terminal para sa insulation at ilagay sa collection box.

@ Upang alamin kung alin ang rechargeable batteries, hanapin ang “recycle mark’, na may o5y

kombinasyon ng tatlong arrow marks na nasa clockwise rotation. %(9 %039 @

@ Pakilagay sa itinakdang collection box sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas Ni-Cd Ni-MH Li-ion

ng basura.
h . . o . Nicad  Nickel metal Lithium i
@ Kinukulekta din ito sa mga collection box na nakalagay sa counter ng Sanitation Planning ba'tizry ICye fde 'b;;‘{;?r'f"

Division sa ikalimang palapag ng City Hall, sa counter ng Sanitation Plant, at sa Recycle ey

Center. N
o RS

Ni-pmH Li-ion

Button (Coin-type) battery

Ang coin battery ay kinukulekta din nang bukod sa ibang baterya.

@Pakilagay ito sa itinakdang collection box na nakalagay sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura.
* Para sa karagdagang impormasyon sa mga tindahang kasapi ng kilusan sa pagbabawas ng basura, mangyaring bisitahin
ang website ng Noda City 0" & A&~ 3"

Libreng pagkulekta sa bawat tahanan para sa mga produktong gumagamit o
naglalaman ng asbestos

Isinasagawa ang libreng pagkulekta sa bawat tahanan para sa mga houeshold items na gumagamit ng asbestos.
[Paano alamin kung ang kasangkapan ay gumagamit ng asbestos]

Upang kumpirmahin kung ang kasangkapan ay gumagamit ng asbestos, sumangguni nang direkta sa manufacturer ng produkto.
[Hindi nasasakop ang sumusunod na mga bagay]

Mga bagay na hindi
maaaring pangasiwaan ng
siyudad, tulad ng fire-proof
safe, mga waste materials
mula sa konstruksiyon, at
iba pa

Mga bagay na sakop sa Home
Appliance Recycling Law, tulad
ng TV, air conditioner,
refrigerator, freezer, washing
machine, at clothes dryer

[Paggawa ng aplikasyon]
Isasagawa ang pagkulekta sa bawat tahanan (libre) pagkatapos gawin ang aplikasyon sa telepono. Pakilagay ang
produkto sa isang transparent bag, idikit ang sticker na may nakasulat na“77 A\ X K (Asbestos)’, at ilabas sa
harapan ng gusali o bahay.
* Para sa mga bagay na hindi magkasya sa loob ng supot, idikit nang direkta sa produkto ang sticker na may

nakasulat na“77 A/NA "at ilabas sa harapan ng gusali o bahay.

[Aplikasyon para sa pagkulekta sa bawat tahanan]
Sanitation Management Division @04-7138-1001

[Introduksiyon ukol sa pook ng konsultasyon tungkol sa pinsalang dulot sa katawan, pamamaraan para sa paggiba ng gusali, at iba pa]
Property Management Division 204-7125-1111 (Main) / 804-7123-1075 (Direkta)
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Gabay na mapa

* Pakigamit ang wikang Hapon para sa konsultasyon sa bawat pahina. Kung hindi nakakapagsalita ng wikang Hapon,

makiusap sa isang taong nakakapagsalita nito.

@Recycle Center
331 Mefuki & 04-7126-0405

@Sanitation Plant

(Sanitation Management Division)

356-1 Mitsubori @ 04-7138-1001 (Main Line)
@ Recycling Project Cooperative Association
410-2 Nishi Sangao & 04-7123-1513

Collection site o tapunan ng
mga bagay na maaaring
i-recycle at maliliit na
household electronic devices
para sa ikaapat na Linggo
bawat buwan
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